
SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT 1.93" HEIGHT - HIGH
OPTIC MOUNT 1.93" FOR TRIJICON MRO DDC

The Super Precision MRO Series was developed specifically to work with the
Trijicon MRO and like mounted red dot optics. These mounts are precision
machined from a single piece of 7075-T6 high strength aluminum and are
available in both co-witness and lower third co-witness options. Utilizing
Geissele’s update of the classic nut and bolt method, this mount will attach your
red dot to your weapon with 1,400 pounds of clamping force, and features 3
shear lugs for maximum rigidity and return to zero.

Attributes

Name: HIGH OPTIC MOUNT 1.93" FOR TRIJICON MRO DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107571
Mfr. No.: 05-544S
Color: DDC
Fits / Used For: Trijicon MRO
Height: 1.93''
Make: -
Delivery weight: 0.079kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 817953022580

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SUPER PRECISION
TRIJICON MRO OPTIC MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT von Geissele
Automatics. Diese Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und präzise Nutzung Ihres Trijicon MRO
Rotpunktvisiers zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montage nur mit dem Trijicon MRO Rotpunktvisier oder kompatiblen Modellen.
Stellen Sie sicher, dass die Montage ordnungsgemäß an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, die Montage extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Nutzen Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie sich an die empfohlenen Montageanleitungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie über das richtige Werkzeug verfügen (Schraubenschlüssel,
Schraubendreher).

Installation:

Befestigen Sie die Montage an der vorgesehenen Stelle auf Ihrer Waffe.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 1.400 Pfund an.
Überprüfen Sie, ob die Montage fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Rotpunktvisier korrekt in die Montage eingesetzt ist.
Testen Sie die Montage vor dem Einsatz, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie die Montage nur in sicherer Umgebung und unter Berücksichtigung aller
Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um eine Belastung der Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich für den SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT entschieden haben. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!
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SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Super Precision Trijicon MRO Optic Mount. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the optic mount is compatible with your Trijicon MRO before installation.
Always inspect the mount for any visible damage or defects before use.
Do not exceed the specified weight limits for the mount.
Keep the mount and any tools used for installation out of reach of children.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the mount only for its intended purpose: to securely attach the Trijicon MRO optic to your weapon.
Ensure that the mount is properly secured to avoid dislodgment during use.
Be aware of your surroundings and ensure that the mount does not obstruct your line of sight.
Regularly check the mount for tightness and integrity, especially before and after use.
Do not modify the mount in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools for installation (e.g., wrench, screwdriver).
Ensure that the workspace is clean and free of obstructions.

Installation Steps

Align the mount with the base of your Trijicon MRO optic.
Secure the mount using the provided hardware, ensuring that it is tightened according to manufacturer
specifications.
Check that the mount is firmly attached and does not wobble.

Usage Guidelines

After installation, conduct a function check to ensure the optic is properly aligned and secured.
Use the mount only in conditions that are safe for shooting, and follow all local laws and regulations
regarding firearm use.

Disposal Instructions
Dispose of the product and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Super Precision Trijicon MRO Optic Mount, please refer to the
EU contact point provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for choosing the Super Precision Trijicon MRO Optic Mount. Your safety is our priority. Please follow
these guidelines to ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Support Optique
Geissele Automatics

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support Optique Geissele Automatics pour le Trijicon MRO. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire et l'entretien de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le support.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Fixation : Assurezvous que le support est correctement fixé à votre arme pour éviter les accidents.
Contrôle de la Force de Serrage : Ne dépassez pas la force de serrage recommandée de 1 400 livres.
Vérification de la Rigidité : Vérifiez régulièrement les pattes de cisaillement pour garantir leur rigidité.
Conditions d'Utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer.

Installation :

Positionnez le support sur le rail de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le support en place.
Serrez les vis à la main, puis utilisez une clé pour appliquer la force de serrage recommandée.

Vérification :

Assurezvous que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.
Testez le retour à zéro en tirant quelques coups et en vérifiant la précision.

Utilisation :

Une fois installé, vous pouvez monter votre Trijicon MRO sur le support.
Assurezvous que l'optique est correctement alignée avant de commencer à tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour la sécurité des produits. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour faciliter
le processus.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de votre Support Optique Geissele Automatics.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Trijicon MRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico Trijicon MRO della serie Super Precision di Geissele Automatics. Questo
prodotto è progettato per garantire una montatura sicura e stabile per il tuo ottica. È importante seguire queste linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Tieni il supporto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il supporto per ottiche compatibili, come il Trijicon MRO.
Assicurati che il supporto sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il supporto con un peso eccessivo o utilizzarlo al di fuori delle specifiche indicate.
Segui sempre le istruzioni di installazione per garantire un montaggio sicuro.
Evita di modificare il supporto in qualsiasi modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Verifica che il supporto e l'ottica siano in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona il supporto sulla slitta dell'arma in modo che sia allineato correttamente.
Utilizza le linguette di taglio per garantire una maggiore rigidità.
Fissa il supporto utilizzando il metodo a dado e bullone fornito, serrando con una forza di 1.400 libbre.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi nel montaggio.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia correttamente zeroed.
Durante l'uso, controlla frequentemente il supporto per eventuali segni di usura o allentamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; cerca di riciclare il materiale quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per una gestione più semplice delle richieste.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del supporto ottico Trijicon MRO.
Ricorda di controllare frequentemente il prodotto e di rimanere informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja asetuksia, jotka liittyvät aseiden ja optisten laitteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä ja työkaluja.
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Tarkista kiinnityksen kireys säännöllisesti käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole kunnolla asennettu.
Huomioi, että kiinnike on suunniteltu vain Trijicon MRO optisille laitteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että kiinnike ja optinen laite ovat puhtaita ja ehjiä.

Asennus:

Aseta kiinnike aseesi päälle varmistaen, että se on linjassa optisen laitteen kanssa.
Käytä mukana toimitettuja muttereita ja pultteja kiinnittääksesi kiinnikkeen aseeseen.
Kiristä muttereita tasaisesti, varmistaen, että kiinnike on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnike ei liiku ja että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Kun kiinnike on asennettu, asenna Trijicon MRO optinen laite kiinnikkeeseen.
Varmista, että optinen laite on kunnolla kiinnitetty ja että se on oikeassa kulmassa.
Testaa optisen laitteen toiminta ennen varsinaista käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote on valmistettu alumiinista, joka voidaan kierrättää.
Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat, kuten pultit ja mutterit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät SUPER PRECISION
TRIJICON MRO OPTIC MOUNT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION
TRIJICON MRO OPTIC MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en
säker och stabil montering för Trijicon MRO och liknande rödpunktsoptik. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de avsedda syftena.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera monteringsskruvarna regelbundet för att säkerställa att de är ordentligt åtdragna.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Undvik att överbelasta fästet med mer vikt än vad som anges i produktens specifikationer.
Se till att fästet är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Vid användning av produkten, var medveten om omgivningen för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera fästet på den avsedda platsen på ditt vapen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att fästet sitter stabilt och inte rör sig.

Användning:

Montera Trijicon MRO eller liknande optik på fästet.
Justera optiken enligt tillverkarens instruktioner för bästa sikt.
Utför en säkerhetskontroll av hela monteringen innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av SUPER PRECISION TRIJICON MRO OPTIC MOUNT,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig för effektiv support.

Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din produkt.


